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І. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ  

1.1. Екологічна політика ГО «МІСТО. 
ПЕРЕЗАВАНТАЖЕННЯ» ґрунтується на 
усвідомленні відповідальності 
Організації  за вплив її діяльності на 
навколишнє середовище. Організація 
визнає важливість сталого розвитку, 
необхідність збереження природних 
ресурсів, захисту екосистем та протидії 
зміні клімату. 

Ця політика визначає загальні принципи 
та підходи, яких дотримується 
Організація у своїй внутрішній роботі, 
реалізації проєктів, партнерських 
ініціативах, а також у взаємодії з 
громадськістю та владними 
структурами. 

І. GENERAL PROVISIONS 

1.1. The environmental policy of the NGO 
“MISTO.REBOOT” is based on the 
Organization’s recognition of its 
responsibility for the environmental 
impact of its activities. The Organization 
acknowledges the importance of 
sustainable development, the need to 
preserve natural resources, protect 
ecosystems, and counter climate change. 

This Policy outlines the general principles 
and approaches followed by the 
Organization in its internal operations, 
project implementation, partnership 
initiatives, and interactions with the 
public and government authorities. 

ІІ. ОСНОВНІ ПОНЯТТЯ  

● Екологічна сталість — здатність 

системи зберігати свою 

функціональність і продуктивність у 

довгостроковій перспективі, не 

завдаючи шкоди довкіллю. 

KEY TERMS AND DEFINITIONS  

● Environmental sustainability — 
the ability of a system to maintain its 
functionality and productivity over the 
long term without causing harm to the 
environment. 

● Внутрішні екологічні стандарти — 

це сукупність принципів, правил та 

практик, яких дотримується ГО «МІСТО. 

ПЕРЕЗАВАНТАЖЕННЯ» у своїй щоденній 

діяльності з метою мінімізації 

негативного впливу на довкілля.  

Ці стандарти охоплюють раціональне 

використання ресурсів (електроенергії, 

води, паперу, пального), належне 

поводження з відходами, екологічно 

відповідальні закупівлі, зменшення 

вуглецевого сліду, а також формування 

● Internal environmental standards 

— a set of principles, rules, and practices 

followed by the NGO “MISTO.REBOOT” in 

its daily operations to minimize negative 

environmental impacts. 

 

These standards include the rational use 
of resources (electricity, water, paper, 
fuel), proper waste management, 
environmentally responsible 
procurement, reduction of carbon 
footprint, and the cultivation of 
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екологічної культури серед членів нашої 

команди, волонтерів та партнерів. 

environmental awareness among our 
team members, volunteers, and 
partners. 

● Практики екологічної 

відповідальності — це сукупність дій, 

підходів і звичок, яких дотримується 

команда нашої Організація з метою 

зменшення негативного впливу на 

навколишнє середовище. 

● Environmentally responsible 

practices — a set of actions, approaches, 

and habits adopted by the Organization's 

team to reduce its environmental 

footprint. 

● Циркулярна економіка — 

економічна модель, що передбачає 

повторне використання ресурсів і 

зведення до мінімуму відходів. 

● Circular economy — an economic 

model aimed at reusing resources and 

minimizing waste. 

ІІІ. ЦІЛІ ТА ЗАВДАННЯ  

Цілі: 

● Мінімізація негативного впливу 
на довкілля. 
● Інтеграція принципів сталого 
розвитку в усі сфери діяльності 
Організації. 
● Підвищення екологічної 
свідомості серед учасників Організації, 
партнерів та цільових аудиторій 
 

ІІІ. GOALS AND OBJECTIVES  

Goals: 

● Minimize negative environmental 
impact. 
● Integrate sustainable 
development principles into all areas of 
the Organization’s activities. 
● Raise environmental awareness 
among Organization members, partners, 
and target audiences. 

Завдання: 

● Впровадження екологічно 
дружніх рішень у внутрішні процеси 
(офісна діяльність, логістика, закупівлі 
тощо). 
● Популяризація екологічної 
культури через проєкти та інформаційні 
кампанії. 
● Підтримка та розвиток 
партнерств із екологічно 
відповідальними організаціями та 
ініціативами. 

Objectives: 

● Implement environmentally 
friendly solutions in internal processes 
(office operations, logistics, 
procurement, etc.). 
● Promote environmental 
awareness through projects and 
information campaigns. 
● Support and develop partnerships 
with environmentally responsible 
organizations and initiatives. 
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● Постійне вдосконалення 
екологічних підходів у роботі ГО. 

● Continuously improve the 
Organization’s environmental practices. 

IV. ОСНОВНІ ПРИНЦИПИ  

4.1. Принцип екологічної сталості — 
Організація прагне здійснювати свою 
діяльність таким чином, щоб 
мінімізувати негативний вплив на 
навколишнє середовище, зберігаючи 
природні ресурси і сприяючи їх 
відновленню задля потреб нинішніх і 
майбутніх поколінь. 

IV. CORE PRINCIPLES  

4.1. Principle of environmental 
sustainability — The Organization strives 
to conduct its activities in a way that 
minimizes environmental harm, 
conserves natural resources, and 
supports their regeneration for the 
benefit of current and future 
generations. 

 

4.2. Принцип раціонального 
використання ресурсів — ощадливе та 
свідоме ставлення до енергії, води, 
паперу, транспорту й інших ресурсів у 
щоденній діяльності Організації. 
Прагнення зменшити споживання 
ресурсів шляхом впровадження 
енергоефективних рішень, цифровізації 
процесів, повторного використання 
матеріалів і мінімізації відходів під час 
заходів та офісної роботи. 

4.2. Principle of resource efficiency — 
A prudent and conscious approach to 
energy, water, paper, transportation, and 
other resources in daily operations. The 
Organization aims to reduce resource 
consumption through energy-efficient 
solutions, digitalization, reuse of 
materials, and waste minimization during 
events and office work. 
 
 
 

4.3. Принцип відкритості — 
Організація забезпечує прозорість своїх 
екологічних намірів, планів та дій перед 
громадськістю, сприяючи відкритому 
діалогу, довірі та участі зацікавлених 
сторін. 

4.3.  Principle of transparency — The 
Organization ensures openness about its 
environmental intentions, plans, and 
actions, fostering dialogue, trust, and 
stakeholder engagement. 

4.4. Принцип включення — залучення 
членів Організації, партнерів і цільових 
аудиторій до впровадження та 
реалізації практик екологічної 
відповідальності. 

4.4. Principle of inclusiveness — 
Involving Organization members, 
partners, and target groups in the 
implementation and promotion of 
environmentally responsible practices. 

4.5. Принцип законності — 
Організація забезпечує повну 
відповідність своєї діяльності чинним 
нормативно-правовим актам у сфері 

4.5. Principle of legality — The 
Organization ensures full compliance 
with applicable environmental laws and 
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охорони довкілля, дотримуючись усіх 
встановлених законодавством вимог та 
стандартів. 

regulations, adhering to all legal 
requirements and standards. 

V. МЕХАНІЗМИ РЕАЛІЗАЦІЇ  

5.1. Впровадження внутрішніх 
екологічних стандартів щодо 
енергозбереження, сортування 
відходів, повторного використання 
матеріалів. 

5.2. Навчання персоналу щодо 
принципів екологічної відповідальності 
та сталого розвитку. 

5.3. Врахування екологічних критеріїв 
при плануванні та реалізації проєктів. 

5.4. Впровадження екологічних вимог 
до партнерів та підрядників (наприклад, 
перевага постачальникам з екологічною 
сертифікацією). 

5.5. Оцінка впливу діяльності 
Організації на довкілля, включаючи 
оцінку екологічної ефективності та 
раціонального використання 
природних ресурсів. 

5.6. Популяризація екологічних 
ініціатив у публічній комунікації та 
роботі з громадами. 

V. IMPLEMENTATION MECHANISMS  

5.1. Adoption of internal 
environmental standards for energy 
saving, waste sorting, and material 
reuse. Adoption of internal 
environmental standards for energy 
saving, waste sorting, and material 
reuse. 
5.2. Staff training on environmental 
responsibility and sustainable 
development. 
5.3. Inclusion of environmental criteria 
in project planning and implementation. 
5.4. Imposing environmental 
requirements on partners and 
contractors (e.g., preference for 
suppliers with environmental 
certifications). 
5.5. Assessment of the Organization’s 
environmental impact, including 
evaluation of environmental efficiency 
and rational use of natural resources. 
5.6.  Promotion of environmental 
initiatives in public communications and 
community engagement. 

VI. ПЕРЕГЛЯД ТА ОНОВЛЕННЯ 
ПОЛІТИКИ  

6.1. Екологічна політика ГО «МІСТО. 
ПЕРЕЗАВАНТАЖЕННЯ» підлягає 
перегляду принаймні раз на два роки 
або з урахуванням виникнення нових 
екологічних викликів, змін 
законодавства, чи результатів 
внутрішнього моніторингу. Останній 
перегляд здійснено у червні 2025 року, 
оновлений документ затверджено 

VI. POLICY REVIEW AND UPDATE  

 

6.1. The Environmental Policy of the 
NGO “MISTO.REBOOT” is subject to 
review at least once every two years or in 
response to emerging environmental 
challenges, changes in legislation, or the 
results of internal monitoring. 

The latest review was conducted in June 
2025, and the updated document was 
approved by the Board of the 
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Засідання Правління Громадської 
організації від 02.06.2025. Усі зміни 
доведені до відома членам та 
партнерам Організації.    

Organization on 02.06.2025. All changes 
have been communicated to the 
Organization’s members and partners. 

VII. КОНТАКТИ ДЛЯ ЗВЕРНЕНЬ  

 

7.1. Якщо Ви стали свідком або 
постраждали від проявів дискримінації, 
гендерного насильства чи інших 
порушень цієї політики, просимо Вас 
звернутись за консультацією або подати 
скаргу через офіційні канали зв’язку ГО 
«МІСТО. ПЕРЕЗАВАНТАЖЕННЯ». Ми 
прагнемо бути гендерно чутливою та 
відповідальною Організацією, яка 
сприяє формуванню більш 
справедливого та рівноправного 
суспільства. 

VII. CONTACT INFORMATION FOR 
INQUIRIES  

7.1. If you have comments, 
suggestions, or have witnessed a 
violation of the Organization’s 
Environmental Policy, please contact us 
or submit a complaint through the official 
communication channels of the NGO 
“MISTO.REBOOT”. We strive to be an 
environmentally responsible 
Organization that fosters more 
sustainable interactions with the 
environment. 

 

VIІI. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ 

8.1. Ця Політика оприлюднюється на 
офіційному сайті Організації у 
загальному доступі для ознайомлення з 
її положеннями. Усі члени нашої 
команди зобов’язані дотримуватися 
положень цієї Політики та сприяти її 
реалізації у своїй діяльності. 

VIII. FINAL PROVISIONS 

8.1. This Policy is a public document 
and is available on the Organization’s 
official platforms. All members of our 
team are obligated to adhere to this 
Policy and support its implementation in 
their work. 

 

 

 


